
LISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSES 103102 10

L50 
-104-

L70
-122-

K18
-131-

L60
-120-

L3
-121-

L70
-123-

K33
-136-

K06
-137-

K05
-139-

K12
-140-

K41
-142-

K11
-145-

K09
-146-

L62
-112-

L60
-116-

L61
-126-

L80
-124-

L84
-128-

K15
-135-

K04
-132-

K28
-133-

L50 
-106-

L60
-114-

L62 
-107-

L62
-110-

L62
-109-

L62
-108-

L60
-118-  

10

La colección Lisa aporta solidez y gran aislamiento térmico 
y acústico, a la vez que destaca por su sencillez, limpieza y 
elegancia.

Mantiene una superficie lisa en todo su acabado. Su 
estructura de alma llena permite la personalización entre 
más de 40 maderas, sus posibles combinaciones y acabados 
en barnizados, tintados y glaseados.

This collection has not only a simple, clean and elegant 
style but also has exceptional strength and provides great 
thermal and acoustic insulation. 

Each door has a perfectly flush veneered surface.  Its solid 
core panel structure makes it possible to customise.  With 
more than forty different wood veneers to choose from, 
together with frosted and stained glass options, the 
possibilities are endless.

La collection Portes Lisses offre une solidité exceptionnelle 
en plus d’un très bon isolement thermique, ainsi que 
simplicité, propreté et élégance.

Cette collection maintient une surface lisse dans toute sa 
finition. Sa structure de vantail en bois massif permet la 
personnalisation parmi plus de 40 sortes de bois et infinies 
combinaisons de vernissages et teints..

Colección

Lisas

Roble
Oak
Chêne

Nogal
Walnut
Noyer

Roble decapé
Oak decapé
Chêne décapé 

Wengué unif.
Reconstituted wenge
Wengé reconstitué

Roble tinte perla 15
Stain oak pearl 15
Teint chêne perle 15

Roble tinte rústico
Stain oak rustic
Chêne teint rustique

Collection

Flush Doors
Collection

Lisses
Estilo

Sencillo
Style

Simple
Style

Simple

Sanrafael Interiorismo, le recomienda los siguientes acabados:

Sanrafael Interiorismo, recommends these finishes:

Sanrafael Interiorismo, vous recommande les finitions suivantes:

10

10

10

10

Pregunta por el Servicio 10 Sanrafael | Request the Sanrafael Service 10 | Demandez le Service 10 Sanrafael
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LISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSESLISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSES

MOD. L50
WENGUÉ | WENGE | WENGÉ

MOD. L50  VA4
WENGUÉ | WENGE | WENGÉ

105104

10 10



LISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSESISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSELL

MOD. L62
NOGAL VETEADO ENTONADO | BALANCED GRAINED WALNUT | NOYER VEINÉ ASSORTI

MOD. L62
CENIZA UNIFORME | RECONSTITUTED ASHEN | CENDRE RECONSTITUÉE

SS108 109

MANILLA ZAMA
HANDLE ZAMA
POIGNÉE ZAMA

MANILLA QUIRÓN
HANDLE QUIRÓN
POIGNÉ QUIRÓN



LISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSESLISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSES

MOD. L60 
ROBLE | OAK | CHÊNE

MOD. L60  VA4 
ROBLE | OAK | CHÊNE

115114

10 10



LISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSESLISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSES

MOD. L70
NOGAL-GRECA CLARA | WALNUT-LIGHT INLAY | NOYER-GRECQUE CLAIRE

MOD. L70 3GV MOD. L70
FRESNO-GRECA OSCURA | ASH-DARK INLAY | FRÊNE-GRECQUE FONCÉE

123122

10



LISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSESLISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSES

MOD. L80 
NOGAL-GRECA CLARA | WALNUT-LIGHT INLAY | NOYER-GRECQUE CLAIRE

MOD. L80 VE3
NOGAL-GRECA CLARA | WALNUT-LIGHT INLAY | NOYER-GRECQUE CLAIRE

124 125



LISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSESLISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSES

MOD. L61
ROBLE-GRECA OSCURA | OAK-DARK INLAY | CHÊNE-GRECQUE FONCÉE 

MOD. L61 VG4
ROBLE-GRECA OSCURA | OAK-DARK INLAY | CHÊNE-GRECQUE FONCÉE 

127126

10



LISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSESLISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSES

MOD. L84 
ÉBANO UNIF.-GRECA PLATA | EBONY-SILVERY INLAY | ÉBÈNE-GRECQUE ARGENTÉE  

MOD. L84 VP4 DOBLE
ÉBANO UNIF.-GRECA PLATA | EBONY-SILVERY INLAY | ÉBÈNE-GRECQUE ARGENTÉE  

128 129



LISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSESISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSESLL

MOD. K15 VA3
TINTADO RUSTICO | STAIN RUSTIC | TEINT RUSTIQUE   

MOD. K15 
TINTADO RUSTICO | STAIN RUSTIC | TEINT RUSTIQUE   

134 135



LISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSESLISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSES

MOD. K12
TEKA UNIF. | RECONSTITUTED TEAK | TECK RECONSTITUÉ

MOD. K12 A
TEKA UNIF. | RECONSTITUTED TEAK | TECK RECONSTITUÉ

MOD. K12 V4
ROBLE UNIF. | RECONSTITUTED OAK | CHÊNE RECONSTITUÉ

141140



LISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSESLISAS | FLUSH DOORS | LISSES LISAS | FLUSH DOORS | LISSES

MOD. K09 
ROBLE UNIF. | RECONSTITUTED OAK | CHÊNE RECONSTITUÉ 

MOD. K09 V
ROBLE UNIF. | RECONSTITUTED OAK | CHÊNE RECONSTITUÉ 

MOD. K09 A
ROBLE UNIF. | RECONSTITUTED OAK | CHÊNE RECONSTITUÉ 

146 147



ALUMINIO E INCRUSTACIONES | ALUMINIUM AND INLAYS | ALUMINIUM ET INCRUSTATIONS ALUMINIO E INCRUSTACIONES | ALUMINIUM AND INLAYS | ALUMINIUM ET INCRUSTATIONS 149148 10

AL4
-150-

AL93
-159-

AL20
-168-

AL51
-156-

9Z04
-160-

AL19
-152-

AL27
-155-

Z03
-164-

Z05
-166-

Z08
-167-

Z04
-162-

AL2
-151-  

Blanco Roto
Off white
Blanc Pur

Teka unif.
Reconstituted Teak
Teck reconstitué

Roble decapé
Oak decapé
Chêne décapé

Wengué unif.
Reconstituted wenge
Wengé reconstitué

Roble tinte perla 15
Stain oak pearl 15
Teint chêne perle 15

Roble Frassino
Stain oak Frassino
Chêne Frassino

Roble tinte rústico
Stain oak rustique
Teint chêne rustique

Sanrafael Interiorismo, le recomienda los siguientes acabados:

Sanrafael Interiorismo, recommends these finishes:

Sanrafael Interiorismo, vous recommande les finitions suivantes:

Burlete
Weatherstrip
Joint périphérique

Picaporte magnético
Magnetic Latch
Serrure
magnétique

Bisagra oculta
Concealed Hinge
Charnière invisible

Armario a juego con la puerta
Wardrobes to match the doors
Placard harmonisé avec la porte

Sanrafael Interiorismo, le recomienda soluciones:

Sanrafael Interiorismo, recommends these solutions:

Sanrafael Interiorismo, vous recommande les solutions:

10 10 10

10

Enriquece el diseño aportando una mayor sensibilidad a la 
puerta.

Este Estilo integra el mundo de la madera, lacados, alto 
brillo, aluminio o incluso nuevos materiales.

This collection enhances the design, providing further 
distinction and category to doors.

Aluminium and inlays integrate the world of wood, lacquer, 
aluminium or even new materials.

Elle enrichisse le dessin en apportant plus de sensibilité à 
la porte.

Ce Style intègre le monde du bois, les laqués, l’haut brillant, 
l’alluminium ou voire des nouveaux matériaux.

Colección

Aluminio e
Incrustaciones
Estilo

Sofisticado

Collection

Aluminium 
and Inlays

Collection

Aluminium et
incrustations

Style

Sophisticated
Style

Sophistiqué

Pregunta por el Servicio 10 Sanrafael | Request the Sanrafael Service 10 | Demandez le Service 10 Sanrafael
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ALUMINIO E INCRUSTACIONES | ALUMINIUM AND INLAYS | ALUMINIUM ET INCRUSTATIONS ALUMINIO E INCRUSTACIONES | ALUMINIUM AND INLAYS | ALUMINIUM ET INCRUSTATIONS IO E INCRUSTACIONES | ALUMINIUM AND INLAYS | ALUMINIUM ET INCRUSTATIONS ALUMINIO E INCRUSTACIONES | ALUMINIUM AND INLAYS | ALUMINIUM ET INCRUSTATIONS

MOD. AL2MOD. AL4 VA4 MOD. AL2 G1MOD. AL4
WENGUÉ DECORACIÓN ALUMINIO | WENGE DECORATION ALUMINIUM | WENGÉ DÉCORATION ALUMINIUM WENGUÉ DECORACIÓN ALUMINIO | WENGE DECORATION ALUMINIUM | WENGÉ DÉCORATION ALUMINIUM

ALUMINIALUMINI150 151

10101010

MANILLA ZEN WENGUÉ
HANDLE ZEN WENGE
POIGNÉE ZEN WENGÉ



ALUMINIO E INCRUSTACIONES | ALUMINIUM AND INLAYS | ALUMINIUM ET INCRUSTATIONS 

MOD. AL27 VA3
TINTADO RÚSTICO DECORACIÓN  ALUMINIO 

STAIN RUSTIC DECORATION ALUMINIUM
TEINT RUSTIQUE DÉCORATION ALUMINIUM

MOD. AL27
TINTADO RÚSTICO DECORACIÓN  ALUMINIO 

STAIN RUSTIC DECORATION ALUMINIUM
TEINT RUSTIQUE DÉCORATION ALUMINIUM

154 ALUMINIO E INCRUSTACIONES | ALUMINIUM AND INLAYS | ALUMINIUM ET INCRUSTATIONS ALUMINIO E INCRUSTACIONES | ALUMINIUM AND INLAYS | ALUMINIUM ET INCRUSTATIONS ALUMINIUM EEEEEALUMINIUM EEEEE 155

1010



ALUMINIO E INCRUSTACIONES | ALUMINIUM AND INLAYS | ALUMINIUM ET INCRUSTATIONS 

MOD. Z04
TINTADO GRIS FRASSINO DECORACIONES LACADAS
STAIN GREY FRASSINO LACQUERED DECORATIONS

TEINT GRIS FRASSINO AVEC DÉCORATIONS LAQUÉES

ALUMINIO E INCRUSTACIONES | ALUMINIUM AND INLAYS | ALUMINIUM ET INCRUSTATIONS ALUMINIO E INCRUSTACIONES | ALUMINIUM AND INLAYS | ALUMINIUM ET INCRUSTATIONS 

MOD. Z04 V2
TINTADO GRIS FRASSINO DECORACIONES LACADAS
STAIN GREY FRASSINO LACQUERED DECORATIONS

TEINT GRIS FRASSINO AVEC DÉCORATIONS LAQUÉES

UUUUSSTACIONES |UUUSSTACIONES | ALUMINIUM EEEEEALUMINIUM EEEEE162 163

MANILLA SPA
HANDLE SPA
POIGNÉE SPA



ALUMINIO E INCRUSTACIONES | ALUMINIUM AND INLAYS | ALUMINIUM ET INCRUSTATIONS ALUMINIO E INCRUSTACIONES | ALUMINIUM AND INLAYS | ALUMINIUM ET INCRUSTATIONS ALUMINIO E INCRUSTACIONES | ALUMINIUM AND INLAYS | ALUMINIUM ET INCRUSTATIONSALUMINIO E INCRUSTACIONES | ALUMINIUM AND INLAYS | ALUMINIUM

MOD. Z03
TINTADO GRIS FRASSINO DECORACIONES LACADAS
STAINED ASH FRASSINO LACQUERED DECORATIONS

TEINT FRASSINO AVEC DÉCORATIONS LAQUÉES

MOD. Z03 VA3 DOBLE
TINTADO GRIS FRASSINO DECORACIONES LACADAS
STAINED ASH FRASSINO LACQUERED DECORATIONS

TEINT FRASSINO AVEC DÉCORATIONS LAQUÉES

ET INCRUSTAAAAAAET INCRUSTAAAAAA 165164



ALUMINIO E INCRUSTACIONES | ALUMINIUM AND INLAYS | ALUMINIUM ET INCRUSTATIONS ALUMINIO E INCRUSTACIONES | ALUMINIUM AND INLAYS | ALUMINIUM ET INCRUSTATIONS ALUMINIO E INCRUSTACIONES | ALUMINIUM AND INLAYS | ALUMINIUM ET INCRUSTATIONS ALUMINIO E INCRUSTACIONES | ALUMINIUM AND INLAYS | ALUMINIUM ET INCRUSTATIONS

MOD. AL20
TEKA UNIFORME DECORACIÓN ALUMINIO Y LACADA

RECONSTITUTED TEAK DECORATION ALUMINIUM AND LACQUERED
TECK RECONSTITUÉ AVEC DÉCORATIONS ALUMINIUM ET LAQUÉES

MOD. AL20 V2
TEKA UNIFORME DECORACIÓN ALUMINIO Y LACADA

RECONSTITUTED TEAK DECORATION ALUMINIUM AND LACQUERED
TECK RECONSTITUÉ AVEC DÉCORATIONS ALUMINIUM ET LAQUÉES

MOD. AL20 A
TEKA UNIFORME DECORACIÓN ALUMINIO Y LACADA

RECONSTITUTED TEAK DECORATION ALUMINIUM AND LACQUERED
TECK RECONSTITUÉ AVEC DÉCORATIONS ALUMINIUM ET LAQUÉES

169168



DISEÑO | DESIGN | DESIGN DISEÑO | DESIGN | DESIGN
171170

D5
-175-

D5 V5
-175-

D8005
-172-

D8005 VA4
-173-

D8105
-174-

D8105 V3
-174-

Es una perfecta combinación de superficies planas y 
discretos fresados convirtiéndose en una evolución de la 
serie lisa con vivos diseños.

La elegancia en sus líneas resulta del interior de la puerta 
incorporando soluciones que transmiten la sensación de 
frescura que necesita su espacio.

Incorpora a la puerta lisa pequeños fresados sobre MDF.

It is a perfect combination of flush surfaces and discrete 
grooves which has evolved from the Flush Door collection 
with intense designs.

The elegance of its lines comes from the door’s inside. 
Therefore, it transmits the sensation of freshness which 
your house is craving for.

The doors include small grooves on MDF

La collection Design se présente comme une combinaison 
parfaite de surfaces plates et fraisages discrets et se 
transforme dans une évolution de la série Lisse avec des 
dessins vifs.

L’élégance dans ses lignes provient de l’intérieur de la porte 
avec l’incorporation de solutions qui apportent fraîcheur à 
votre espace.

Elle apporte à la porte lisse des petits fraisages sur MDF.

Colección

Diseño
Estilo

Personal

Haya Vaporizada
Steamed Beech
Hêtre Étuvé

Roble
Oak
Chêne

Collection

Design
Collection

Design
Style

Personal
Style

Personnel

Sanrafael Interiorismo, le recomienda los siguientes acabados:

Sanrafael Interiorismo, recommends these finishes:

Sanrafael Interiorismo, vous recommande les finitions suivantes:

Diseño (D)
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DISEÑO | DESIGN | DESIGN DISEÑO | DESIGN | DESIGNDISEÑO | DESIGN | DESIGN DISEÑO | DESIGN | DESIGN

MOD. D8005
ROBLE | OAK | CHÊNE

MOD. D8005 VA4
ROBLE | OAK | CHÊNE

173172



DISEÑO | DESIGN | DESIGN DISEÑO | DESIGN | DESIGNDISEÑO | DESIGN | DESIGN DISEÑO | DESIGN | DESIGN

MOD. D8105 V3
ROBLE | OAK | CHÊNE

MOD. D8105  
ROBLE | OAK | CHÊNE

MOD. D5 V5
ROBLE | OAK | CHÊNE

MOD. D5
ROBLE | OAK | CHÊNE

175174



LÍNEAS | LINES | LIGNES LÍNEAS | LINES | LIGNES 177176 10

9704
-190-

758
-186-

750
-185-

726
-182-

704
-180-

705
-178-

9705
-188-

Personaliza tu línea en:
Customise your line with:
Personnalisez votre ligne en:

Plata | Silver | Argent

Plata envejecida | Old silver | Argent vielli

Champán | Champagne | Champagne

Haya vaporizada | Steamed beech | Hêtre Étuvé

Roble | Oak | Chêne

Blanco | White | Blanc

Nogal | Walnut | Noyer 

Cerezo | Cherry | Cerisier

Wengué | Wenge | WengéLa línea como esencia de la decoración. La comunión con el 
resto de los elementos del hogar complementa y enriquece 
esta relación.

Son modelos únicos bajo Patente Sanrafael que unifican el 
diseño y tonalidades con las maderas naturales en perfecto 
acabado

Personaliza los fresados con igualdad o independencia del 
acabado de la puerta.

Lines lead the way in interior design.  Set a direction and let 
your doors stand out or follow a style and they become an 
integral part of your surroundings. With so many options, 
the choice is yours.

Unique models registered as Patent Sanrafael bring the 
design and the colour-schemes together with natural wood 
in a perfect finish.

Customize the grooves in accordance with or regardless of 
the door’s finish.

La ligne est l’essence de la décoration. La communion avec 
les autres éléments du foyer complémente et enrichisse ce 
rapport.

Il s’agit des modèles uniques enregistrés en tant que Brevet 
Sanrafael qui unifient le design et les tonalités avec le bois 
naturel en finition parfaite. 

Personnalisez les fraisages avec une finition égale ou 
indépendamment de la finition de la porte.

Colección

Líneas
Estilo

Personal
Collection

Lines
Collection

Lignes
Style

Personal
Style

Personnel

Blanco Roto
Off white
Blanc Pur

Haya Vaporizada
Steamed beech
Hêtre Étuvé

Roble
Oak
Chêne

Nogal
Walnut
Noyer

Wengué uniforme
Reconstituted wenge
Wengé reconstitué

Sanrafael Interiorismo, le recomienda los siguientes acabados:

Sanrafael Interiorismo, recommends these finishes:

Sanrafael Interiorismo, vous recommande les finitions suivantes:

Burlete
Weatherstrip
Joint périphérique

Picaporte magnético
Magnetic Latch
Serrure magnétique

Bisagra oculta
Concealed Hinge
Charnière invisible

Armario a juego con la puerta
Wardrobes to match the doors
Placard harmonisé avec la porte

Sanrafael Interiorismo, le recomienda soluciones:

Sanrafael Interiorismo, recommends these solutions:

Sanrafael Interiorismo, vous recommande les solutions:

10 10 10 10

Pregunta por el Servicio 10 Sanrafael | Request the Sanrafael Service 10 | Demandez le Service 10 Sanrafael
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LÍNEAS | LINES | LIGNES LÍNEAS | LINES | LIGNESLÍNEAS | LINES | LIGNES LÍNEAS | LINES | LIGNES

MOD. 704
WENGUÉ LÍNEA PLATA | WENGE LINE SILVER | WENGÉ LIGNE ARGENT

MOD. 704 V1
WENGUÉ LÍNEA PLATA | WENGE LINE SILVER | WENGÉ LIGNE ARGENT

181180



LÍNEAS | LINES | LIGNES LÍNEAS | LINES | LIGNESLÍNEAS | LINES | LIGNES LÍNEAS | LINES | LIGNES

MOD. 726
WENGUÉ LÍNEA WENGUÉ | WENGE LINE WENGE | WENGÉ LIGNE WENGÉ

MOD. 726 VA3
WENGUÉ LÍNEA WENGUÉ | WENGE LINE WENGE | WENGÉ LIGNE WENGÉ

183182

10 10



LÍNEAS | LINES | LIGNES LÍNEAS | LINES | LIGNESLÍNEAS | LINES | LIGNES LÍNEAS | LINES | LIGNES

MOD. 758
HAYA VAPORIZADA LÍNEA HAYA VAPORIZADA | STEAMED BEECH LINE STEAMED BEECH | HÊTRE ÉTUVÉ LIGNE HÊTRE ÉTUVÉ

MOD. 758 V2
HAYA VAPORIZADA LÍNEA HAYA VAPORIZADA | STEAMED BEECH LINE STEAMED BEECH | HÊTRE ÉTUVÉ LIGNE HÊTRE ÉTUVÉ

186 187

¿SIMPLES CRUCES? ¿DIVISIONES? O 
¿ELEMENTOS PRINCIPALES PARA NUESTRA 
DECORACIÓN? PURA GEOMETRÍA EN LA 
ARQUITECTURA MÁS ACTUAL
JUST CROSSINGS? DIVISIONS? OR MAIN 
ELEMENTS FOR OUR DECORATION? 
PURE GEOMETRY IN THE MOST MODERN 
ARCHITECTURE
DES CROISEMENTS? DES DIVISIONS? OU 
DES ÉLÉMENTS IMPORTANTS POUR NOTRE 
DÉCORATION? PURE GÉOMÉTRIE DANS 
L’ARCHITECTURE LA PLUS ACTUELLE.



LÍNEAS | LINES | LIGNES LÍNEAS | LINES | LIGNESLÍNEAS | LINES | LIGNES LÍNEAS | LINES | LIGNES

MOD. 9705
LACADO LÍNEA WENGUÉ | LACQUERED LINE WENGE | LAQUÉE LIGNE WENGÉ

MOD. 9705 VA4
LACADO LÍNEA WENGUÉ | LACQUERED LINE WENGE | LAQUÉE LIGNE WENGÉ

188 189



EUROPA | EUROPE | EUROPE EUROPA | EUROPE | EUROPE 193192 10

8217
-203-

8400
-200-

8050
-199-

8105
-197-

8007
-196-

8005
-194-

8233
-202-

En la serie Europa conviven estilos clásicos con la vanguardia 
del diseño en la puerta mediante moldeados en madera 
maciza bajo superficies lisas.

A range of interior doors with solid wood mouldings, the 
Europe collection has exceptional strength and richness 
emanating from the wood itself. The designs combine a 
classic and avant garde styling.

Dans la série Europe des styles classiques vivent avec 
l’avant-garde du dessin dans la porte à travers de 
chambranles en bois massif sous surfaces lisses.

Colección

Europa
Estilo

Personal
Collection

Europe
Collection

Europe
Style

Personal
Style

Personnel

Roble
Oak
Chêne

Nogal
Walnut
Noyer

Roble tinte perla 15
Stain oak pearl 15
Teint chêne perle 15

Wengué unif.
Reconstituted wenge
Wengé reconstitué

Roble tinte rústico
Stain oak rustic
Teint chêne rustique

Roble tinte wengué
Stain oak wenge
Teint chêne wengé

Sanrafael Interiorismo, le recomienda los siguientes acabados:

Sanrafael Interiorismo, recommends these finishes:

Sanrafael Interiorismo, vous recommande les finitions suivantes:

10 10 10 10

Omega (OM) Pico gorrión (PG)

Pregunta por el Servicio 10 Sanrafael | Request the Sanrafael Service 10 | Demandez le Service 10 Sanrafael
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EUROPA | EUROPE | EUROPE EUROPA | EUROPE | EUROPE 195194 EUROPA | EUROPE | EUROPE EUROPA | EUROPE | EUROPE

MOD. 8005
CEREZO | CHERRY | CERISIER

MOD. 8005 VA4
CEREZO | CHERRY | CERISIER

EE EE194 195



EUROPA | EUROPE | EUROPE EUROPA | EUROPE | EUROPEEUROPA | EUROPE | EUROPE EUROPA | EUROPE | EUROPE

MOD. 8105 
ROBLE | OAK | CHÊNE

MOD. 8105 V3
ROBLE | OAK | CHÊNE

MOD. 8007 V5
ROBLE | OAK | CHÊNE

MOD. 8007
ROBLE | OAK | CHÊNE

197196

10 10 10 10



EUROPA | EUROPE | EUROPE EUROPA | EUROPE | EUROPEEUROPA | EUROPE | EUROPE EUROPA | EUROPE | EUROPE

MOD. 8050 C1 
TINTE RÚSTICO | STAINED RUSTIC | TEINT RUSTIQUE

MOD. 8050 
TINTE RÚSTICO | STAINED RUSTIC | TEINT RUSTIQUE

EE

LA LÍNEA, ESE ELEMENTO CLÁSICO, MODERNO…  ¿O LOS DOS?
THE LINE, THIS CLASSIC, MODERN... ELEMENT, OR BOTH CLASSIC AND MODERN?
LA LIGNE, CET ÉLÉMENT CLASSIQUE, MODERNE... OU TOUS LES DEUX?

EE198 199



EUROPA | EUROPE | EUROPE EUROPA | EUROPE | EUROPEEUROPA | EUROPE | EUROPE EUROPA | EUROPE | EUROPE

MOD. 8400 
NOGAL | WALNUT | NOYER

MOD. 8400 VN4 DOBLE
NOGAL | WALNUT | NOYER

201200

10 10



EUROPA | EUROPE | EUROPE EUROPA | EUROPE | EUROPEEUROPA | EUROPE | EUROPE EUROPA | EUROPE | EUROPE

MOD. 8233 V6
ROBLE | OAK | CHÊNE

MOD. 8233
ROBLE | OAK | CHÊNE

MOD. 8217
ROBLE | OAK | CHÊNE

MOD. 8217 V6
ROBLE | OAK | CHÊNE

202 203



EUROX | EUROX | EUROX EUROX | EUROX | EUROX 205204

3303X
-209-

3300X
-210-

3400X
-212-

3460X
-213-

3202X
-208-

3202
-207-

La belleza radica en esgrimir los dones naturales y hacer 
sencillo lo complejo. El neoclasicismo tomo protagonismo 
en serie Euro X aportando volumen, diseño y textura en 
bajo relieve a las puertas.

La esencia de la puerta mas tradicional adaptada al 
minimalismo y la elegancia de nuestro tiempo.

Beauty and naturalism are the essence of simplicity.  The 
neoclassic pattern plays an important role in the EuroX 
collection, through volumes, designs and textures in base-
relief.

The character of the most traditional doors adapted to the 
minimalism and elegance of today.

La beauté se présente avec l’exposition des capacités 
naturelles et la simplification de la complexité. Le 
néoclassique devient protagoniste dans la série Euro X et 
apporte volume, dessin et texture en bas-relief aux portes.

L’essence de la porte la plus traditionnelle adaptée au 
minimalisme et élégance de notre temps.

Colección

EuroX
Estilo

Neoclásico 
Collection

EuroX
Collection

EuroX
Style

Neoclassic
Style

Néoclassique

Haya vaporizada
Steamed Beech
Hêtre Étuvé

Roble
Oak
Chêne

Nogal
Walnut
Noyer

Roble tinte perla 15
Stain oak pearl 15
Teint chêne perle 15

Roble tinte rústico
Stain oak rustic
Teint chêne rustique

Sanrafael Interiorismo, le recomienda los siguientes acabados:

Sanrafael Interiorismo, recommends these finishes:

Sanrafael Interiorismo, vous recommande les finitions suivantes:

Tablero liso
Flush panel

Panneau plat

Tablero moldeado X
Raised & field panel X

Panneau mouluré X
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EUROX | EUROX | EUROX EUROX | EUROX | EUROXEUROX | EUROX | EUROX EUROX | EUROX | EUROX

MOD. 3202 VN6
ROBLE | OAK | CHÊNE

MOD. 3202
ROBLE | OAK | CHÊNE

206 207



EUROX | EUROX | EUROX EUROX | EUROX | EUROXEUROX | EUROX | EUROX EUROX | EUROX | EUROX

208

MOD. 3202X
ROBLE | OAK | CHÊNE

MOD. 3303X
TINTE RÚSTICO | STAINED RUSTIC | TEINT RUSTIQUE 

209208

DETALLE TABLERO MOLDEADO X DETALLE TINTE MIEL



EUROX | EUROX | EUROX EUROX | EUROX | EUROXEUROX | EUROX | EUROX EUROX | EUROX | EUROX

210

MOD. 3300X
TINTE RÚSTICO | STAINED RUSTIC | TEINT RUSTIQUE 

MOD. 3300 VA3
ROBLE | OAK | CHÊNE

210 211



EUROX | EUROX | EUROX EUROX | EUROX | EUROXEUROX | EUROX | EUROX EUROX | EUROX | EUROX

212

MOD. 3400X
NOGAL | WALNUT | NOYER

MOD. 3460X
ROBLE | OAK | CHÊNE

213212



CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE 215214

400X
-231-

253X
-243-

104
-219-

300X
-232-

217X
-244-

460X
-234-

272X
-245-

250X
-236-

257X
-246-

100X
-223-

270X
-238-

240X
-247-

202X
-224-

230X
-239-

2030X
-249-

430X
-227-

404X
-230-

255X
-242-

101
-217-

403X
-228-

233X
-241-

100X
-221-

103
-220-

Para crear espacios acogedores con estilo propio donde 
el mobiliario nuevo se funde con objetos de antaño para 
recrear las casas donde a nuestros jóvenes y mayores les 
gusta vivir.

El clásico modelo moldurado con bajos relieves y líneas 
rectas que perduran en el tiempo. 

A classic range with low relief moulding and straight lines 
that will give a natural, warm look to your home.   Blend 
traditional comfort with modern style to create a welcoming 
environment for all generations to enjoy.

The classic raised & field panel with base-reliefs and 
straight lines which last in time.

Désignée afin de créer des espaces accueillants avec un 
style propre, où les meubles se fondent avec les objets 
d’autrefois avec la finalité de faire à nouveau les maisons 
qui plaisent aussi bien aux membres jeunes que aux 
membres plus âgés de notre famille.

Le classique modèle mouluré avec bas-relief et lignes 
droites qui persistent dans le temps.

Colección

Recta y curva
Estilo

Clásico
Style

Classic
Style

Classique

Roble
Oak
Chêne

Nogal
Walnut
Noyer

Roble tinte rústico
Stain oak rustic
Chêne teint rustique

Sanrafael Interiorismo, le recomienda los siguientes acabados:

Sanrafael Interiorismo, recommends these finishes:

Sanrafael Interiorismo, vous recommande les finitions suivantes:

Pregunta por el Servicio 10 Sanrafael | Request the Sanrafael Service 10 | Demandez le Service 10 Sanrafael 10

10
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Haya vaporizada
Steamed Beech
Hêtre Étuvé
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CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUECLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE

MOD. 104 V4 
CEREZO | CHERRY | CERISIER 

MOD. 104 
CEREZO | CHERRY | CERISIER 

218 219



CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUESICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUECLÁCLÁ

MOD. 100X
NOGAL | WALNUT | NOYER

MOD. 103
NOGAL | WALNUT | NOYER

221220



CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUECLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE

MOD. 202X V6
ROBLE | OAK | CHÊNE

MOD. 202X
ROBLE | OAK | CHÊNE

224 225



CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUECLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE

MOD. 430X  
CEREZO | CHERRY | CERISIER 

MOD. 430X V8
CEREZO | CHERRY | CERISIER 

227226



CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUECLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE

MOD. 403X
CEREZO | CHERRY | CERISIER

MOD. 403 V3 DOBLE
CEREZO | CHERRY | CERISIER

229228



CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUECLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE

MOD. 404 V4
HAYA VAPORIZADA | STEAMED BEECH | HÊTRE ÉTUVÉ

MOD. 404X
HAYA VAPORIZADA | STEAMED BEECH | HÊTRE ÉTUVÉ

MOD. 400X
TEKA UNIF. | RECONSTITUTED TEAK | TECK RECONSTITUÉ

MOD. 400 VA4
TEKA UNIF. | RECONSTITUTED TEAK | TECK RECONSTITUÉ

231230



CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUESICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUECLÁCLÁ

MOD. 300X
TEKA UNIF. | RECONSTITUTED TEAK | TECK RECONSTITUÉ

MOD. 300 VA3
TEKA UNIF. | RECONSTITUTED TEAK | TECK RECONSTITUÉ

233232

MANILLA ZAMA
HANDLE ZAMA
POIGNÉE ZAMA



CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUESICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUECLÁCLÁ

MOD. 460X
NOGAL | WALNUT | NOYER

MOD. 440X
NOGAL | WALNUT | NOYER

235234



CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE 237236 CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE 237237236236

MOD. 250X A +150X M
SAPELLY | SAPELE | SAPELLI

MOD. 250X V6
SAPELLY | SAPELE | SAPELLI

MOD. 250X
SAPELLY | SAPELE | SAPELLI



CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE 239238 CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE 239239238238

MOD. 230X V6
ROBLE | OAK | CHÊNE

MOD. 230X
ROBLE | OAK | CHÊNE

MOD. 270X
ROBLE | OAK | CHÊNE

MOD. 270X V6
ROBLE | OAK | CHÊNE

10 10



CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE 241240 CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE 241241240240

MOD. 233X V7
ROBLE | OAK | CHÊNE

MOD. 233X
ROBLE | OAK | CHÊNE

MOD. 233X A +130X M
ROBLE | OAK | CHÊNE



CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE 243242 CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE 243243242242

MOD. 255X
ROBLE | OAK | CHÊNE

MOD. 253X
ROBLE | OAK | CHÊNE



CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE 245244 CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE 245245244244

MOD. 272X
NOGAL | WALNUT | NOYER

MOD. 217X
ROBLE | OAK | CHÊNE



CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE 247246 CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE CLÁSICA | CLASSIC | CLASSIQUE 247247246246

MOD. 257X V7R
CEREZO | CHERRY | CERISIER 

MOD. 257X
CEREZO | CHERRY | CERISIER 

MOD. 240X
NOGAL | WALNUT | NOYER

MOD. 240X V7
NOGAL | WALNUT | NOYER



La maderas nobles de Puertas Sanrafael gozan 
de certificación PEFC y FSC garantizando su ca-
dena de custodia. 

Son productos naturales de primera calidad 
aportando valores ecológicos y estéticos a su 
hogar. 

Acabados / Finishes / Finitions
Wood used include those certificated by PEFC 
and FSC, with full custody chain warranty.

They are natural products of first quality with 
ecological and aesthetic value for your home.

Les bois nobles de Portes Sanrafael ont la certi-
fication PEFC et FSC, ce qui garantit leur chaîne 
de traçabilité.

Ceux-ci sont des produits naturels de première 
qualité qui apportent des valeures écologiques 
et esthétiques à votre foyer.

Maderas
Wood / Bois

Teka Uniforme
Reconstituted Teak
Teck Reconstitué

Cerezo Uniforme
Reconstituted Cherry
Cerisier Reconstitué

Cebrano Uniforme
Reconstituted Zebrano 
Zébrano Reconstitué

Ébano Uniforme
Reconstituted Ebony 
Ébène Reconstitué

Wengue Uniforme
Reconstituted Wenge 
Wengé Reconstitué

Ceniza Uniforme
Reconstituted Ashen
Cendre Reconstitué

Oregón
Oregon Pine
Pin d’Oregon

Cedro
Cedar
Cèdre

Iroko
Iroko
Iroko

Castaño
Chestnut
Châtaignier

Bambú
Bamboo   
Bambou

Roble Decapé Uniforme
Reconstituted Oak Decapé
Chêne Décapé Reconstitué

Roble Uniforme
Reconstituted Oak 
Chêne Reconstitué

Haya Vaporizada
Steemed Beech
Hêtre Étuvé

Cerezo
Cherry
Cerisier

Sapelly Rameado
Crown Sapelly 
Sapelli Ramifié

Mansonia
Mansonia
Manzonia

Etimoe
Etimoe
Etimoé

Roble
Oak
Chêne

Nogal
Walnut
Noyer

Pino Pais
Spanish Pine
Pin Espagnol

Pino Melix
Melis Pine
Pin Melix

Fresno
Ash
Frêne

Tulipie
Tulipie
Tulipier

Mukali
Mukaly
Mukaly

Maple
Maple
Sycomore

Haya Blanca
White Beech
Hêtre Blanc

Lacados
Lacquers / Laqués

Blanco Nuclear
Pure White
Blanc Signalisation

Blanco Roto
Off White
Blanc Pur

Gris Claro
Light Grey
Gris Clair

Arena
Sand
Sable

Café
Coffee
Café

Gris Oscuro
Dark Grey
Gris Foncé

Marfil
Ivory
Ivoire

Tintados
Stained Options / Teints

Roble Perla 15
Oak Pearl 15
Chêne Perle 15

Roble Gris Betulla
Oak Grey Betulla
Chêne Gris Betulla

Glaseado Gris Betulla
Frosted Grey Betulla
Glacé Gris Betulla

Roble Gris Frassino
Oak Grey Frassino
Chêne Gris Frassino

Roble Rústico
Rustic Oak
Chêne Rustique

Roble Wengué
Oak Wenge
Chêne Wengé

Nogal Entonado
Balanced Walnut
Noyer Assorti

CUALQUIER COLOR BAJO DEMANDA

ANY COLOUR ON REQUEST

TOUTES LES COULEURS SOUS COMMANDE

Los Barnizados, Tintados y Lacados SANRAFAEL son únicos en el mercado 
por los productos empleados y la aplicación de los mismos mediante robot 
de CNC sobre atmósfera de Nitrógeno evitando emisiones a la atmósfera.
Todos los acabados gozan de protección antiagrietamiento y antienvejecimiento.

SANRAFAEL Varnished, Lacquered and Stained options provide excellent 
consistency and finish. With robotic application in a nitrogen atmosphere 
emissions are completely avoided.
All finishes offer anti-cracking and anti aging protection.

Les Vernissages, Teints et Laquages SANRAFAEL sont uniques dans le marché 
grâce aux produits utilisés et à l’application des mêmes produits moyennant 
un robot de CNC sur atmosphère de Nitrogène evitant des emissions à 
l’atmosphère.
Tous les produits disposent d’une protection contre la formation de crevasses 
et antivieillissement.

252 253252 253

P U E R T A S  /  D O O R S  /  P O R T E S
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Máxima libertad de elección para cada necesidad
Maximum freedom of choice for every application / La liberté de choix maximale pour chaque besoin

Puerta interior / interior doors / Porte intérieure

El armario, un mundo de posibilidades para todos los modelos de puertas.

En Forma / Door type / Types de porte

En Apertura / Opening options / Ouverture

Wardrobes: A world of options for any door model.
Le placard, un monde de possibilités pour tous les modèles de portes.

Adaptamos cada producto a cada necesidad
We can tailor our products to meet your requirements / Nous adaptons chaque produit à chaque besoin

254 255254 255

Personaliza
tu puerta

Personnalisez 
votre porte

Customize
your door

2.
40

0 
m

m

1.200 mm

Puerta Ciega (Dcha)
Plain door
Porte sans Vitrage

Puerta Vidriera
Glazed door
Porte Vitrée

Doble Puerta Vidriera
Glazed door Pairs
Double Porte Vitrée

Formato Mini
Mini format
Format Mini

Gran Formato
Large format
Grand Format

Formato Especial
Special format
Format Spécial

Hoja Abatible (Izq)
Hinged door
Vantail Battant

Hoja y Fijo Abatibles
Hinged door with fixed
panel
Vantail avec Vantail Fixé
Battants

Dos Hojas Abatibles
Hinged pair
Deux Vantaux Battants

Una Hoja Corredera
Single Sliding Door
Un Vantail Coulissant

Dos Hojas Correderas
Pair Sliding Doors
Deux Vantaux Coulissants

2.
20

0 
- 2

.5
00

  m
m

1 Hoja de Armario
Single wardrobe leaf
1 Vantail de Placard

2.
20

0 
- 2

.5
00

  m
m

2-4-6 hojas de armarios
2/4/6 multi leaves wardrobes
2-4-6 vantaux de placards

Con mayor estética, aislamiento acústico y térmico en la puerta
With aesthetic, acoustic and thermal insulation options
Avec une meilleure esthétique et plus d’isolement acoustique et thermique dans la porte

Bisagra oculta
Concealed Hinge
Charnière invisible

Picaporte magnético
Magnetic Latch
Serrure magnétique

Enrasado. Apertura interior y exterior
Flush with the wall. Inner and outer opening 
Porte encastrée. Ouverture intérieure et 
extérieure

Corredera
Sliding Systems
Porte Coulissante

* Sistemas registrados bajo patente Sanrafael / Systems registered under patent Sanrafael / Systèmes enregistrés avec le brevet Sanrafael

Garantice la aireación y ventilación de su hogar 
conforme al Código Técnico de la Edificación 
mejorando su estética y protección acústica 
respecto a sistemas tradicionales.

Guarantee the aeration and ventilation of 
your home in compliance with the European 
building regulations, in order to improve its 
aesthetic and acoustic protection with regards 
to the traditional systems.

Assurez l’aération et la ventilation de vos espaces 
en conformité avec la réglementation européenne 
en matière de construction afin d’améliorer leur 
esthétique et leur protection acoustique par 
rapport aux systèmes traditionnels.

Con mejoras de aireación y ventilación en la puerta
With ventilation and draft proofing options / Système d’aération et de ventilation dans la porte

Rejillas (Pantente SANRAFAEL)
Grills (Patent SANRAFAEL)
Grilles (Brevet SANRAFAEL)

Rejilla tradicional
Traditional Grille
Grille traditionnelle

Sistema de aireación oculto AIRDOOR*
Concealed ventilation AIRDOOR* system
Système d’aération invisible AIRDOOR*

Burlete de protección acústica y térmica
Weather strip with acoustic and thermal 
protection
Joint périphérique de protection acoustique 
et thermique

P U E R T A S  /  D O O R S  /  P O R T E S
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2 hojas de Armario y maletero
Pair of top cupboards
2 vantaux de Placard et im-
poste pour placard

40
0 

 m
m

1.8
00

  m
m

Hoja de Armario y maletero
Wardrobe with top cupboard
Vantail de Placard et im-
poste pour placard

2.
20

0 
- 2

.5
00

  m
m

Armarios Deslizantes
Sliding wardrobe
Placards Coulissants
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Seguridad Clase 1, 2 y 3. Un mejor aislamiento y seguridad a juego con la puerta de interior
Security levels 1, 2 and 3. Better insulation and security to match your interior doors
Sécurité Classe 1, 2 et 3. Un meilleur isolement et sécurité harmonisés avec la porte intérieure

256 257256 257

Transforma la 
funcionalidad de 
la puerta

Transform the 
function of your 
doors

Transformez la 
fonctionnalité de 
votre porte

Puerta acorazada de seguridad Clase 3

 - Dos bisagras regulables
 - Guillotina cortavientos
Seguridad y estructura interna

pins + llave de obra

galvanizado

Puerta blindada de seguridad Clase 1. Security Level 1. Porte renforcée de sécurité Classe 1.

dans l’intérieur.

Armoured Level 3

 - 2 adjustable hinges
 - Dropseals
Security and internal construction

Porte blindée de sécurité Classe 3

 - Deux charnières réglables
 - Guillotine coupe-vent
Sécurité et structure intérieure

pins + clé d’œuvre

galvanisé

Puerta de entrada Protección acústica

Protección salud

Protección ignífuga

Seguridad funcionamiento

Protección térmica

Seguridad Antipilladedos

Puerta acorazadaPuerta blindada
Entrance doors
Porte d’entrée

Acoustic protection
Protection acoustique

Health and well being
Protection de la santé

Fire protection
Protection ignifuge

Performance warranty
Sécurité de fonctionnement

Thermal protection
Protection thermique

Finger safety features
Anti-pince doigts

Armoured doors
Porte blindée

Security doors
Porte renforcée

Renueva el aire dentro de tu vivienda con AIRDOOR.
Door ventilation systems.
Les portes renouvelent l’air existant dans le logement.

Garantía C5 europea con 200.000 ciclos de apertura y cierre.
C5 EU warranty with 200,000 cycles open/close tested.
Garantie C5 européenne avec 200.000 cycles d’ouverture 
et fermeture.

Disponemos de puertas con sistema antipinzamiento
Si tienes niños no lo dudes.
Anti-trapping system: Protects fingers from being trapped 
by a closing door.
Nous produisons des portes équipées d’un système an-
ti-pincement. Si vous avez des enfants, n’y hésitez pas.

20dB IE2 30 IE2 60 IE2 9030dB 35dB 40dB
Diferentes niveles de tranquilidad.
Varying sound insulation properties.
Différents niveaux de tranquillité.

Niveles de protección al fuego durante 30, 60 ó 90 minutos.
30, 60 and 90 minutes fire resistance.
Niveaux de protection contre le feu de 30, 60 et 90 minutes.

Las puertas y ventanas pierden el 20% de energía calórica 
en una vivienda. La madera es un aislante térmico natural.

Doors and windows account for 20% of heat loss. Wood 
provides natural insulation.

Les portes et les fenêtres perdent 20% de l’énergie calori-
que dans un logement. Le bois est un isolant  thermique 
naturel.
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Puerta técnica / Technical doors / Porte technique
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Vidrios en cristal, laminados y decorados a juego con la puerta
Laminated and decorated glass to match your door / Verres laminés et décorés harmonisés avec la porte

Complementos / Options / Compléments

258 259258 259

Integración
total

Total
integration

Intégration
totale

Cristales / Glazing / Verres
Material

Perfil de Cerco Tabiques de Gran Formato

Material / Matériel

Frame Profile / Profil de Cadre Large wall size / Cloisons de Grand Format 

C. Vimat

SRO 20 / TRO 70X10

Para tabiques de más de 180 mm de grueso
For walls with a thickness from 180 mm
Pour cloisons avec une épaisseur à partire de 180 mm.

Una ampliación
One extension
Une élargissement

Dos ampliaciones
Two extensions
Deus élargissements

Cerco Moldura
Frame Architrave
Cadre Chambranle

Extensible MMLSRO 30 / TRO 70X10

SDT 30 / MLA 70X10 SRR 30 / MML 70X13

Madera Maciza
Solid core wood
Vantail en MDF

Alma MDF Hidrófugo
Water resistant core MDF
Vantail en MDF Hydrofuge

MDFH

Alma MDF
MDF core
Vantail en MDF

MDF

Capiteles

Rosetón Plinto Rodapié

Architraves / Chapitaux

Rosette / Rosace Plinth / Socle Skirting / Plinthe

Modelo CA
Model CA
Modèle CA

Modelo ML
Model ML
Modèle ML

Modelo RECTO
Model RECTO
Modèle RECTO

RRO RDI RTA
Solución comunicaciones
Concealed cables
Solution pour les communications

Modelo CCMML
Model CCML
Modèle CCML

Modelo CCCOL
Model CCCOL
Modèle CCCOL

th /

Sanrafael Interiorismo, le recomien-
da una apuesta por la seguridad y la inso-
norización: Cristal templado. El aislamiento 
acústico es proporcional al espesor del vidrio.

Sanrafael Interiorismo, recommends 
safety and soundproofing with a wide variety 
of glazing options. Sound insulation will depend 
upon glass thickness.

Sanrafael Interiorismo, vous recom-
mande de choisir la sécurité et l’insonorisation: 
Verre trempé. L’isolement acoustique est pro-
portionnel à l’épaisseur du vitrage.

C. Shoji C. Rayas RH

C. Rayas RH

C. Templado C. Grabado 104 C. G100

C. TOP 6 C. Grabado 9300 C. Grabado 5C C. Rayas RV

C. Cuadros G8 C. FLORES C. Grabado RED C. Rayas G3AV

C. Rayas PTH C. Grabado AL4V C. Mate C. Lineas 8105

C. Grabado G8400

Garantía de un completo acabado del conjunto de la puerta
The perfect options for a complete door assembly
La garantie d’une complète finition pour toute la porte
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Recomienda / Recommends / Recommande

Sanrafael Interiorismo

Alma Finger
Finger
Finger

Alma Contrachapado
Plywood
Vantail en contreplaqué
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